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Spiegel - Miroir - Spiegel

700 - 1200

Installatiehandleiding

Guide d’installation

Montageanleitung

Nathasha Foulon
Getypte tekst
sku 930894: 70 cm
sku 930895: 120 cm



1 Fixatie van de spot
Fixation du spot
Scheinwerfer Befestigung

Bevestig de steunvoet van de spot zoals aangeduid op 

de tekening hieronder (vijzen zijn meegeleverd met de 

steunvoet).

Fixer le support du spot comme ci-dessous 

(vis fournies avec support).

Lichtsupport befästigen (Schrauben inklusive).
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Fixatie van de spot
Fixation du spot
Scheinwerfer Befestigung

2 Aansluiting
Branchement
Verbindung

De spiegel in combinatie met verlichting IP 44 kan 

geïnstalleerd worden in de zone 2 en 3 van de badkamer.

Le miroir assemblé avec un éclairage IP 44 peut être installé 

dans les zones 2 et 3 de la salle de bains.

Der Spiegel in Kombination mit Beleuchtung IP 44 kann in den 

Volumen 2 und 3 des Badezimmers installiert werden.
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AANSLUITING OP HET ELEKTRICITEITSNET: De elektrische aansluiting dient afgesloten te Z~Jn 
van de hoofdzekering voor elke interventie. Dit apparaat dient te worden aangesloten met behulp 

van een kabeldoos Classe II - IPX4, conform de wettelijke normen.

RACCORDEMENT AU RESEAU: L’alimentation electrique doit etre coupee au disjoncteur principal 

avant toute intervention. Cet appareil doit etre raccorde par l’intermediaire d’une boite de 

raccordement Classe II - IPX4, conformement aux regles de la norme.

ELEKTRISCHES NETZ VERBINDUNG: Die Elektrische Ernahrung muss vorher geschnitten sein .

Dieses Apparaat muss mit einem Klass II - IPX4 Verbindungskasten verbinden sein.



3 Bevestiging aan de muur
Fixation au mur
Wandbefestigung

1.	 Bepaal de plaats waar de ophanghaken (niet bijgeleverd), 

dienen bevestigd te worden.

2.	 Plaats de spiegel aan de muur (schroeven niet 

bijgeleverd).

3.	 Controleer met een waterpas of het kast recht hangt.

1.	 Tracer l’emplacement des trous au mur pour les crochets 

de suspension.

2.	 Fixer le miroir au mur (pitons non-fournis).

3.	 Vérifier l’horizontalité avec un niveau.

1.	 Spiegelposition skizzieren.

2.	 Position der Befestigungshalten festlegen (Ringschrauben 

nicht inclusive).

3.	 Horizontalitat mit einer Wasserwaage prüfen, mit Hilfe 

des Befestigungsschrauben regulieren
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Deze spiegel kan een gevaar vormen voor de veiligheid van de gebruiker indien deze niet correct aan 
de muur werd bevestigd (gebruik de juiste haken volgens type muur). De montage dient te gebeuren 
door een gekwalificeerde monteur, die garant staat voor de juiste bevestiging van de ophanghaken 
in de muur.

Ce miroir peut représenter un danger pour la sécurité des personnes si sa fixation au mur a été 
faite de façon incorrecte. Elle doit être realisée par une personne compétente qui s’assurera de 
l’adéquation entre le dispositif de fixation et le mur.

Das Spiegel konnte gefarlich sein, wenn es nicht gut and die Wand befestigt ist. Es muss mit 
einem kompetenten Person befestigt sein.





4 Onderhoud
Entretien
Wartung

•	 Vooraleer te poetsen, zorgvuldig afstoffen met een 

zachte en propere doek.

•	 Breng het product aan op het doek, in plaats van op het 

meubel en de spiegel.

•	 Regelmatig onderhouden.

•	 Nooit overvloedig nat maken.

•	 Gebruik nooit poeder of schuursponsjes, staalwol of 

bijtend schoonmaakmiddel. 

•	 Verlucht systematisch de kamer in geval van sterke 

verspreiding van waterdamp.

•	 Vermijd elke projectie van water.

•	 Veeg alle water weg dat blijft staan in de wastafel.

•	 Avant de nettoyer, dépoussièrer soigneusement avec  

un chiffon doux et propre.

•	 Mettre le produit sur le chiffon plutôt que sur le meuble 

ou le miroir.

•	 Entretenir régulièrement.

•	 Ne jamais mouiller copieusement.

•	 Ne jamais utiliser de poudre, d’éponges a récurer, de 

laine d’acier ou de lessive décapante.

•	 Aérer systématiquement votre pièce en cas de fort 

dégagement de vapeur d’eau.

•	 Eviter toute projection d’eau. 

•	 Essuyer toute eau qui stagne sur le plan de toilette.
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DE •	 Vor der Reinigung mit einem weichen und sauberen Tuch 

sorgfältig abstauben.

•	 Reinigungsmittel eher auf das Tuch geben als auf das Möbel 

oder den Spiegel regelmässig reinigen.

•	 Nie sehr nass machen.

•	 Nie Scheuerpulver, Schwämme, Stahlwolle, oder aggressive 

Reinigungsmittel verwenden.

•	 Bei starckem Wasserdampf regelmässige Lüftung ihres 

Badezimmers. 

•	 Wasserspritzen vermeiden.

•	 Regelmässig überfl üssiges Wasser vom Waschtisch entfemen.
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Zeepwater
Eau savonneuse

Seifenlange

Water aangelengd met bleekwater
Eau additionne de St. Marc

Wasser mit Chlorbleiche

Brandalcohol
Alcool à bruler

Alkohol

Stofbestrijder in spuitbus
Dépoussierant en aerosol

Staubmittel mit Sprühdose

Zie richtlijnen van producten / Voir indication du fabricant / 

Siehe Heistelleranleitungen



Weggevoerdenlaan 5, 8500 Kortrijk

T +32 56 23 75 11 - info@vanmarcke.be

www.vanmarcke.be




